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Der Spiegel kann
brechen oder splittern,
wenn er nicht korrekt
montiert oder
unsachgemäß
behandelt wird.

The mirror may break
or shatter if not
installed correctly or
handled improperly.

Le miroir peut se
briser ou se briser s'il
n'est pas installé
correctement ou s'il
est mal manipulé.

Lo specchio potrebbe
rompersi o
scheggiarsi se non
installato
correttamente o
maneggiato in modo
improprio.

De spiegel kan breken
of versplinteren als hij
niet op de juiste
manier wordt
geïnstalleerd of als hij
niet op de juiste
manier wordt
behandeld.

El espejo puede
romperse o astillarse
si no se instala
correctamente o se
manipula
incorrectamente.

Zrcátko se může
zlomit nebo roztříštit,
pokud není správně
nainstalováno nebo
se s ním nesprávně
manipuluje.

Ogledalo se može
slomiti ili rascijepiti
ako nije pravilno
postavljeno ili se
njime nepravilno
rukuje.

Ogledalo se može
slomiti ili rascijepiti
ako nije pravilno
postavljeno ili se
njime nepravilno
rukuje.

A tükör eltörhet vagy
kitörhet, ha nem
megfelelően van
felszerelve vagy nem
megfelelően kezelik.

Die Kanten des
Spiegels können
scharf sein und
Verletzungen
verursachen.

The edges of the
mirror can be sharp
and cause injury.

Les bords du miroir
peuvent être coupants
et provoquer des
blessures.

I bordi dello specchio
possono essere
taglienti e causare
lesioni.

De randen van de
spiegel kunnen
scherp zijn en letsel
veroorzaken.

Los bordes del espejo
pueden estar afilados
y provocar lesiones.

Hrany zrcadla mohou
být ostré a způsobit
zranění.

Rubovi zrcala mogu
biti oštri i uzrokovati
ozljede.

Rubovi zrcala mogu
biti oštri i uzrokovati
ozljede.

tükör szélei élesek
lehetnek és sérülést
okozhatnak.

Tragen Sie bei der
Montage und
Handhabung des
Spiegels geeignete
Schutzhandschuhe.

Wear suitable
protective gloves
when installing and
handling the mirror.

Portez des gants de
protection appropriés
lors de l'installation et
de la manipulation du
miroir.

Indossare guanti
protettivi adeguati
durante l'installazione
e la movimentazione
dello specchio.

Draag geschikte
beschermende
handschoenen bij het
installeren en
hanteren van de
spiegel.

Utilice guantes
protectores
adecuados al instalar
y manipular el espejo.

Při instalaci a
manipulaci se
zrcadlem používejte
vhodné ochranné
rukavice.

Nosite odgovarajuće
zaštitne rukavice
prilikom postavljanja i
rukovanja ogledalom.

Nosite odgovarajuće
zaštitne rukavice
prilikom postavljanja i
rukovanja ogledalom.

Viseljen megfelelő
védőkesztyűt a tükör
felszerelésekor és
kezelésekor.

Eine unsachgemäße
Montage kann dazu
führen, dass der
Spiegel herunterfällt
und Verletzungen
verursacht.

Improper installation
may cause the mirror
to fall and cause
injury.

Une installation
incorrecte peut
provoquer la chute du
miroir et provoquer
des blessures.

Un'installazione non
corretta potrebbe
causare la caduta
dello specchio e
causare lesioni.

Onjuiste installatie
kan ervoor zorgen dat
de spiegel valt en
letsel veroorzaakt.

Una instalación
incorrecta puede
provocar que el
espejo se caiga y
cause lesiones.

Nesprávná instalace
může způsobit pád
zrcadla a zranění.

Nepravilna montaža
može uzrokovati pad
ogledala i ozljedu.

Nepravilna montaža
može uzrokovati pad
ogledala i ozljedu.

A nem megfelelő
felszerelés a tükör
leesését és sérülést
okozhat.

Befolgen Sie die
Montageanleitung
sorgfältig und
verwenden Sie
geeignete
Befestigungsmateriali
en.

Follow the assembly
instructions carefully
and use suitable
fastening materials.

Suivez attentivement
les instructions de
montage et utilisez du
matériel de fixation
approprié.

Seguire attentamente
le istruzioni di
montaggio e utilizzare
materiali di fissaggio
idonei.

Volg de montage-
instructies zorgvuldig
en gebruik geschikte
bevestigingsmateriale
n.

Siga atentamente las
instrucciones de
montaje y utilice
materiales de fijación
adecuados.

Pečlivě dodržujte
montážní návod a
používejte vhodné
upevňovací materiály.

Pažljivo slijedite upute
za sastavljanje i
koristite odgovarajuće
materijale za
pričvršćivanje.

Pažljivo slijedite upute
za sastavljanje i
koristite odgovarajuće
materijale za
pričvršćivanje.

Gondosan kövesse az
összeszerelési
utasításokat és
használjon megfelelő
rögzítőanyagokat.

Der Spiegel ist nicht
dafür ausgelegt,
zusätzliche Lasten
oder Aufhängungen
zu tragen.

The mirror is not
designed to support
additional loads or
suspensions.

Le rétroviseur n'est
pas conçu pour
supporter des charges
ou des suspensions
supplémentaires.

Lo specchio non è
progettato per
supportare carichi o
sospensioni
aggiuntivi.

De spiegel is niet
ontworpen om extra
lasten of ophangingen
te ondersteunen.

El espejo no está
diseñado para
soportar cargas o
suspensiones
adicionales.

Zrcátko není navrženo
tak, aby podporovalo
další zatížení nebo
zavěšení.

Ogledalo nije
dizajnirano da izdrži
dodatna opterećenja
ili ovjese.

Ogledalo nije
dizajnirano da izdrži
dodatna opterećenja
ili ovjese.

A tükröt nem úgy
tervezték, hogy
további terheléseket
vagy
felfüggesztéseket
viseljen el.

Vermeiden Sie es,
Gegenstände an den
Spiegel zu hängen
oder darauf zu
lehnen.

Avoid hanging or
leaning objects on the
mirror.

Évitez de suspendre
ou d’appuyer des
objets sur le miroir.

Evitare di appendere
o appoggiare oggetti
allo specchio.

Vermijd het hangen of
leunen van
voorwerpen op de
spiegel.

Evite colgar o apoyar
objetos sobre el
espejo.

Vyvarujte se
zavěšování nebo
opírání předmětů o
zrcadlo.

Izbjegavajte vješanje
ili naslanjanje
predmeta na ogledalo.

Izbjegavajte vješanje
ili naslanjanje
predmeta na ogledalo.

Kerülje a tárgyak
lógását vagy
támasztását a tükörre.

Extreme Feuchtigkeit
und
Temperaturschwanku
ngen können den
Spiegel und die
Befestigungsmateriali
en beschädigen.

Extreme humidity and
temperature
fluctuations can
damage the mirror
and mounting
materials.

Des changements
extrêmes d’humidité
et de température
peuvent endommager
le miroir et les
matériaux de
montage.

L'umidità estrema e i
cambiamenti di
temperatura possono
danneggiare lo
specchio e i materiali
di montaggio.

Extreme vochtigheid
en
temperatuurschommel
ingen kunnen de
spiegel en
bevestigingsmateriale
n beschadigen.

Los cambios
extremos de humedad
y temperatura pueden
dañar el espejo y los
materiales de
montaje.

Extrémní vlhkost a
změny teploty mohou
poškodit zrcadlo a
montážní materiály.

Ekstremna vlažnost i
promjene temperature
mogu oštetiti ogledalo
i materijale za
ugradnju.

Ekstremna vlažnost i
promjene temperature
mogu oštetiti ogledalo
i materijale za
ugradnju.

Az extrém
páratartalom és
hőmérsékletváltozás
károsíthatja a tükröt
és a
rögzítőanyagokat.

Installieren Sie den
Spiegel nicht in
Bereichen, die
extremen
Feuchtigkeits- oder
Temperaturschwanku
ngen ausgesetzt sind.

Do not install the
mirror in areas subject
to extreme humidity or
temperature changes.

N'installez pas le
miroir dans des zones
soumises à des
changements
extrêmes d'humidité
ou de température.

Non installare lo
specchio in aree
soggette a
cambiamenti estremi
di umidità o
temperatura.

Installeer de spiegel
niet op plaatsen die
onderhevig zijn aan
extreme
schommelingen in
vochtigheid of
temperatuur.

No instale el espejo
en áreas sujetas a
cambios extremos de
humedad o
temperatura.

Neinstalujte zrcadlo
na místa vystavená
extrémním změnám
vlhkosti nebo teploty.

Ne postavljajte
ogledalo u prostore
izložene ekstremnim
promjenama vlažnosti
ili temperature.

Ne postavljajte
ogledalo u prostore
izložene ekstremnim
promjenama vlažnosti
ili temperature.

Ne szerelje fel a tükröt
olyan helyre, ahol
szélsőséges
páratartalom vagy
hőmérséklet
változásnak van
kitéve.

Unsachgemäße
Installation der
elektrischen
Komponenten kann
zu Stromschlägen
oder Bränden führen.

Improper installation
of electrical
components may
result in electric shock
or fire.

Une mauvaise
installation des
composants
électriques peut
entraîner un choc
électrique ou un
incendie.

L'installazione non
corretta dei
componenti elettrici
può provocare scosse
elettriche o incendi.

Onjuiste installatie
van elektrische
componenten kan
leiden tot elektrische
schokken of brand.

La instalación
incorrecta de
componentes
eléctricos puede
provocar descargas
eléctricas o incendios.

Nesprávná instalace
elektrických součástí
může způsobit úraz
elektrickým proudem
nebo požár.

Neispravna instalacija
električnih komponenti
može dovesti do
strujnog udara ili
požara.

Neispravna instalacija
električnih komponenti
može dovesti do
strujnog udara ili
požara.

Az elektromos
alkatrészek nem
megfelelő
beszerelése
áramütést vagy tüzet
okozhat.
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Elektrische
Anschlüsse dürfen nur
von qualifiziertem
Fachpersonal
durchgeführt werden.

Electrical connections
may only be carried
out by qualified
personnel.

Les branchements
électriques ne
peuvent être effectués
que par du personnel
spécialisé qualifié.

I collegamenti elettrici
possono essere
eseguiti solo da
personale
specializzato
qualificato.

Elektrische
aansluitingen mogen
uitsluitend door
gekwalificeerd
vakpersoneel worden
uitgevoerd.

Las conexiones
eléctricas sólo pueden
ser realizadas por
personal
especializado
cualificado.

Elektrické připojení
smí provádět pouze
kvalifikovaný odborný
personál.

Električno spajanje
smije izvoditi samo
kvalificirano stručno
osoblje.

Električno spajanje
smije izvoditi samo
kvalificirano stručno
osoblje.

Az elektromos
csatlakoztatást csak
szakképzett
szakember végezheti.

Der Spiegel sollte
außer Reichweite von
Kindern und
Haustieren
angebracht werden,
um Unfälle zu
vermeiden.

The mirror should be
installed out of reach
of children and pets to
avoid accidents.

Le miroir doit être
placé hors de portée
des enfants et des
animaux domestiques
pour éviter les
accidents.

Lo specchio deve
essere posizionato
fuori dalla portata di
bambini e animali
domestici per evitare
incidenti.

Om ongelukken te
voorkomen, moet de
spiegel buiten het
bereik van kinderen
en huisdieren worden
geplaatst.

El espejo debe
colocarse fuera del
alcance de los niños y
mascotas para evitar
accidentes.

Zrcátko by mělo být
umístěno mimo dosah
dětí a domácích
zvířat, aby se
předešlo nehodám.

Ogledalo treba
postaviti izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako bi se
izbjegle nezgode.

Ogledalo treba
postaviti izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako bi se
izbjegle nezgode.

A balesetek
elkerülése érdekében
a tükröt gyermekektől
és háziállatoktól távol
kell elhelyezni.

Achten Sie darauf,
dass der Spiegel
sicher montiert ist und
nicht umkippen kann.

Make sure that the
mirror is securely
mounted and cannot
tip over.

Assurez-vous que le
miroir est solidement
fixé et ne peut pas
basculer.

Assicurarsi che lo
specchio sia montato
saldamente e non
possa ribaltarsi.

Zorg ervoor dat de
spiegel stevig is
gemonteerd en niet
kan omvallen.

Asegúrese de que el
espejo esté montado
de forma segura y no
pueda volcarse.

Ujistěte se, že je
zrcadlo bezpečně
namontováno a
nemůže se převrátit.

Provjerite je li
ogledalo sigurno
postavljeno i ne može
se prevrnuti.

Provjerite je li
ogledalo sigurno
postavljeno i ne može
se prevrnuti.

Győződjön meg arról,
hogy a tükör
biztonságosan van
felszerelve, és nem
tud felborulni.

Hängen Sie den
Wandspiegel nur an
einer geeigneten
Wand auf, die das
Gewicht des Spiegels
tragen kann.
Vermeiden Sie das
Aufhängen an
instabilen oder
beschädigten
Wänden.

Only hang the wall
mirror on a suitable
wall that can support
the weight of the
mirror. Avoid hanging
it on unstable or
damaged walls.

Accrochez le miroir
mural uniquement sur
un mur approprié
pouvant supporter le
poids du miroir. Évitez
de vous accrocher à
des murs instables ou
endommagés.

Appendere lo
specchio a parete
solo su una parete
adatta in grado di
sostenere il peso dello
specchio. Evitare di
appendere su pareti
instabili o
danneggiate.

Hang de wandspiegel
alleen aan een
geschikte muur die
het gewicht van de
spiegel kan dragen.
Vermijd het ophangen
aan onstabiele of
beschadigde muren.

Cuelgue el espejo de
pared únicamente en
una pared adecuada
que pueda soportar el
peso del espejo. Evite
colgar en paredes
inestables o dañadas.

Nástěnné zrcadlo
zavěste pouze na
vhodnou stěnu, která
unese váhu zrcadla.
Vyhněte se zavěšení
na nestabilní nebo
poškozené stěny.

Objesite zidno
ogledalo samo na
odgovarajući zid koji
može izdržati težinu
ogledala. Izbjegavajte
vješanje na nestabilne
ili oštećene zidove.

Objesite zidno
ogledalo samo na
odgovarajući zid koji
može izdržati težinu
ogledala. Izbjegavajte
vješanje na nestabilne
ili oštećene zidove.

A fali tükröt csak
megfelelő falra
akassza fel, amely
elbírja a tükör súlyát.
Kerülje az instabil
vagy sérült falakon
való lógást.

Prüfen Sie, ob der
Spiegel aus
Sicherheitsglas
besteht, um das
Risiko von
Verletzungen im Falle
eines Bruchs zu
verringern. Ersetzen
Sie beschädigte
Spiegel sofort.

Check that the mirror
is made of safety
glass to reduce the
risk of injury in the
event of breakage.
Replace damaged
mirrors immediately.

Vérifiez si le miroir est
en verre de sécurité
pour réduire le risque
de blessure en cas de
bris. Remplacez
immédiatement les
miroirs endommagés.

Controllare se lo
specchio è realizzato
in vetro di sicurezza
per ridurre il rischio di
lesioni in caso di
rottura. Sostituire
immediatamente gli
specchietti
danneggiati.

Controleer of de
spiegel van
veiligheidsglas is
gemaakt om de kans
op letsel bij breuk te
verkleinen. Vervang
beschadigde spiegels
onmiddellijk.

Compruebe si el
espejo está fabricado
con cristal de
seguridad para
reducir el riesgo de
lesiones en caso de
rotura. Reemplace los
espejos dañados
inmediatamente.

Zkontrolujte, zda je
zrcátko vyrobeno z
bezpečnostního skla,
abyste snížili riziko
zranění v případě
rozbití. Poškozená
zrcátka ihned
vyměňte.

Provjerite je li
ogledalo izrađeno od
sigurnosnog stakla
kako biste smanjili
rizik od ozljeda u
slučaju loma. Odmah
zamijenite oštećena
ogledala.

Provjerite je li
ogledalo izrađeno od
sigurnosnog stakla
kako biste smanjili
rizik od ozljeda u
slučaju loma. Odmah
zamijenite oštećena
ogledala.

Ellenőrizze, hogy a
tükör biztonsági
üvegből készült-e,
hogy csökkentse a
sérülések kockázatát
törés esetén. A sérült
tükröket azonnal
cserélje ki.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Befestigung des
Wandspiegels, um
sicherzustellen, dass
er sicher und stabil an
der Wand befestigt ist.
Ziehen Sie bei Bedarf
die
Befestigungsschraube
n nach.

Check the wall
mirror's fastening
regularly to ensure
that it is securely and
stably attached to the
wall. Tighten the
fastening screws if
necessary.

Vérifiez régulièrement
le montage du miroir
mural pour vous
assurer qu'il est
solidement et
stablement fixé au
mur. Si nécessaire,
serrez les vis de
fixation.

Controllare
regolarmente il
montaggio dello
specchio a parete per
assicurarsi che sia
fissato saldamente e
stabilmente alla
parete. Se
necessario, serrare le
viti di fissaggio.

Controleer regelmatig
de montage van de
wandspiegel om er
zeker van te zijn dat
deze stevig en stabiel
aan de muur is
bevestigd. Draai
indien nodig de
bevestigingsschroeve
n vast.

Compruebe
periódicamente el
montaje del espejo de
pared para
asegurarse de que
esté sujeto de forma
segura y estable a la
pared. Si es
necesario, apriete los
tornillos de fijación.

Pravidelně kontrolujte
upevnění nástěnného
zrcadla, abyste se
ujistili, že je bezpečně
a stabilně připevněno
ke stěně. V případě
potřeby utáhněte
upevňovací šrouby.

Redovito provjeravajte
montažu zidnog
ogledala kako biste
bili sigurni da je
sigurno i stabilno
pričvršćeno na zid.
Ako je potrebno,
zategnite pričvrsne
vijke.

Redovito provjeravajte
montažu zidnog
ogledala kako biste
bili sigurni da je
sigurno i stabilno
pričvršćeno na zid.
Ako je potrebno,
zategnite pričvrsne
vijke.

Rendszeresen
ellenőrizze a fali tükör
rögzítését, hogy
biztosan és stabilan
rögzítse a falhoz. Ha
szükséges, húzza
meg a
rögzítőcsavarokat.

Spiegel kann
zerbrechen. Vorsichtig
handhaben und
installieren."

Mirror may break.
Handle and install
with care."

Le miroir peut se
briser. A manipuler et
installer avec soin."

Lo specchio può
rompersi. Maneggiare
e installare con cura."

Spiegel kan breken.
Zorgvuldig
behandelen en
installeren."

El espejo puede
romperse. Maneje e
instale con cuidado."

Zrcadlo se může
rozbít. Zacházejte a
instalujte opatrně."

Ogledalo se može
slomiti. Pažljivo
rukujte i montirajte."

Ogledalo se može
slomiti. Pažljivo
rukujte i montirajte."

A tükör eltörhet.
Óvatosan kezelje és
telepítse."

"Nicht auf scharfe
Gegenstände oder
harte Oberflächen
stoßen."

"Do not hit sharp
objects or hard
surfaces."

"Ne frappez pas
d'objets pointus ou de
surfaces dures."

"Non colpire oggetti
appuntiti o superfici
dure."

"Raak geen scherpe
voorwerpen of harde
oppervlakken."

"No golpees objetos
punzantes ni
superficies duras".

"Nenarážejte do
ostrých předmětů
nebo tvrdých
povrchů."

"Ne udarajte oštre
predmete ili tvrde
površine."

"Ne udarjajte po ostrih
predmetih ali trdih
površinah."

"Ne üsse éles
tárgyakat vagy
kemény felületeket."

"Sicherstellen, dass
der Spiegel sicher und
fest an der Wand
befestigt ist."

"Make sure the mirror
is securely and firmly
attached to the wall."

"Assurez-vous que le
miroir est solidement
fixé au mur."

"Assicurarsi che lo
specchio sia fissato
saldamente e
saldamente al muro."

"Zorg ervoor dat de
spiegel veilig en
stevig aan de muur is
bevestigd."

"Asegúrese de que el
espejo esté sujeto de
forma segura y firme
a la pared".

"Ujistěte se, že je
zrcadlo bezpečně a
pevně připevněno ke
zdi."

"Provjerite je li
ogledalo sigurno i
čvrsto pričvršćeno za
zid."

"Zagotovite, da je
ogledalo varno in
trdno pritrjeno na
steno."

"Győződjön meg arról,
hogy a tükör
biztonságosan és
szilárdan rögzítve van
a falhoz."

"Spiegel ist schwer.
Mindestens zwei
Personen für die
Installation
erforderlich."

"Mirror is heavy. At
least two people
required for
installation."

"Le miroir est lourd.
Au moins deux
personnes sont
nécessaires pour
l'installation."

"Lo specchio è
pesante. Per
l'installazione sono
necessarie almeno
due persone."

"Spiegel is zwaar.
Voor montage zijn
minimaal twee
mensen nodig."

"El espejo es pesado.
Se necesitan al
menos dos personas
para su instalación."

"Zrcadlo je těžké. K
instalaci jsou potřeba
alespoň dva lidé."

"Ogledalo je teško. Za
postavljanje su
potrebne najmanje
dvije osobe."

"Ogledalo je težko. Za
namestitev sta
potrebni vsaj dve
osebi."

"A tükör nehéz.
Legalább két ember
szükséges a
telepítéshez."
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"Vor der Installation
prüfen, ob die Wand
die Last tragen kann."

"Before installation,
check that the wall
can support the load."

"Avant l'installation,
vérifiez si le mur peut
supporter la charge."

"Prima
dell'installazione,
verificare se il muro
può sopportare il
carico."

"Controleer vóór
installatie of de muur
de belasting kan
dragen."

"Antes de la
instalación,
compruebe si la pared
puede soportar la
carga".

"Před instalací
zkontrolujte, zda
stěna unese zatížení."

"Prije ugradnje
provjerite može li zid
podnijeti opterećenje."

"Pred montažo
preverite, ali stena
prenese
obremenitev."

"Beszerelés előtt
ellenőrizze, hogy a fal
elbírja-e a terhelést."

"Elektrische
Anschlüsse nur von
qualifizierten
Elektrikern
durchführen lassen."

"Electrical
connections should
only be carried out by
qualified electricians."

"Ne faites effectuer
les branchements
électriques que par
des électriciens
qualifiés."

"Far eseguire i
collegamenti elettrici
solo da elettricisti
qualificati."

"Laat elektrische
aansluitingen alleen
uitvoeren door
gekwalificeerde
elektriciens."

"Las conexiones
eléctricas deben ser
realizadas
únicamente por
electricistas
cualificados."

"Elektrická připojení
nechejte provádět
pouze kvalifikovanými
elektrikáři."

"Električna spajanja
neka obavljaju samo
kvalificirani
električari."

"Električne povezave
naj opravijo samo
usposobljeni
električarji."

"Az elektromos
csatlakoztatást csak
szakképzett
villanyszerelővel
végeztesse."

"Vor der Installation
Stromversorgung
unterbrechen."

"Disconnect power
before installation."

"Débranchez
l'alimentation avant
l'installation."

"Scollegare
l'alimentazione prima
dell'installazione."

"Koppel de voeding
los vóór de installatie."

"Desconecte la fuente
de alimentación antes
de la instalación."

"Před instalací odpojte
napájení."

"Odspojite napajanje
prije instalacije."

"Pred namestitvijo
odklopite napajanje."

"Üzembe helyezés
előtt válassza le az
áramellátást."

"Nicht in direktem
Kontakt mit Wasser
oder übermäßig
feuchten Bereichen
verwenden."

"Do not use in direct
contact with water or
excessively humid
areas."

"Ne pas utiliser en
contact direct avec de
l'eau ou des zones
excessivement
humides."

"Non utilizzare a
diretto contatto con
l'acqua o con zone
eccessivamente
umide."

"Niet gebruiken in
direct contact met
water of in extreem
vochtige ruimtes."

"No utilizar en
contacto directo con
agua o zonas
excesivamente
húmedas."

"Nepoužívejte v
přímém kontaktu s
vodou nebo na
nadměrně vlhkých
místech."

"Nemojte koristiti u
izravnom kontaktu s
vodom ili pretjerano
vlažnim područjima."

"Ne uporabljajte v
neposrednem stiku z
vodo ali na preveč
vlažnih območjih."

"Ne használja vízzel
közvetlenül érintkezve
vagy túl nedves
helyeken."

"Rahmen und Spiegel
regelmäßig auf
Feuchtigkeitsschäden
überprüfen."

"Check frames and
mirrors regularly for
moisture damage."

"Vérifiez
régulièrement les
cadres et les miroirs
pour déceler les
dommages causés
par l'humidité."

"Controlla
regolarmente cornici e
specchi per eventuali
danni dovuti
all'umidità."

"Controleer lijsten en
spiegels regelmatig
op vochtschade."

"Revise los marcos y
espejos con
regularidad para
detectar daños por
humedad".

"Pravidelně kontrolujte
rámy a zrcadla, zda
nejsou poškozeny
vlhkostí."

"Redovito
provjeravajte okvire i
ogledala zbog
oštećenja od vlage."

"Redno preverjajte
okvirje in ogledala
glede poškodb zaradi
vlage."

"Rendszeresen
ellenőrizze a
kereteket és a
tükröket, hogy nem
sérült-e nedvesség."

"Von Kindern und
Haustieren
fernhalten."

"Keep away from
children and pets."

« Tenir à l'écart des
enfants et des
animaux
domestiques. »

"Tenere lontano dalla
portata dei bambini e
degli animali
domestici."

"Blijf uit de buurt van
kinderen en
huisdieren."

"Mantener alejado de
los niños y las
mascotas".

"Uchovávejte mimo
dosah dětí a
domácích zvířat."

"Držati dalje od djece i
kućnih ljubimaca."

"Hraniti ločeno od
otrok in hišnih
ljubljenčkov."

"Gyermekektől és
háziállatoktól távol
tartandó."

"Nicht auf Spiegel
klettern oder sich
daran festhalten."

"Do not climb on or
hold on to mirrors."

"Ne grimpez pas et ne
vous accrochez pas
aux miroirs."

"Non arrampicarti e
non aggrapparti agli
specchi."

"Klim niet op spiegels
en houd ze niet vast."

"No trepar ni
agarrarse a los
espejos".

"Nešplhejte ani se
nedržte zrcadel."

"Nemojte se penjati
niti se držati za
ogledala."

"Ne plezaj in se ne
drži za ogledala."

"Ne mássz fel és ne
kapaszkodj a
tükrökbe."

"Nicht extremen
Temperaturen
aussetzen. Vor
direkter
Sonneneinstrahlung
schützen."

"Do not expose to
extreme
temperatures. Protect
from direct sunlight."

"Ne pas exposer à
des températures
extrêmes. Protéger
des rayons directs du
soleil."

"Non esporre a
temperature estreme.
Proteggere dalla luce
solare diretta."

"Niet blootstellen aan
extreme
temperaturen.
Beschermen tegen
direct zonlicht."

"No exponer a
temperaturas
extremas. Proteger de
la luz solar directa."

"Nevystavujte
extrémním teplotám.
Chraňte před přímým
slunečním zářením."

"Ne izlažite
ekstremnim
temperaturama.
Zaštitite od izravne
sunčeve svjetlosti."

"Ne izpostavljajte
ekstremnim
temperaturam.
Zaščitite pred
neposredno sončno
svetlobo."

"Ne tegye ki
szélsőséges
hőmérsékletnek. Óvja
a közvetlen
napfénytől."


